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Entraînement à l’expression orale : Le monologue 

Les cartes avec les proverbes 

Cartes à découper selon le nombre d’élèves et à faire tirer au sort. 

Quand tout va bien on peut compter 

sur les autres, quand tout va mal on ne 

peut compter que sur sa famille. 

(proverbe chinois) 

Mieux vaut vivre un jour comme un 

lion que cent ans comme un mouton. 

(proverbe italien) 

Qui veut faire quelque chose trouve 

un moyen, qui ne veut rien faire 

trouve une excuse. 

(proverbe arabe) 

Avec du temps et de la patience, on 

vient à bout de tout. 

(proverbe français)  

Lorsque tu ne sais pas où tu vas, re-

garde d’où tu viens. 

(proverbe africain) 

A vouloir trop avoir, l’on perd tout. 

(proverbe français) 

Si tu veux aller vite, marche seul ; 

mais si tu veux aller loin, marchons 

ensemble. 

(proverbe africain) 

On apprend peu par la victoire, mais 

beaucoup par la défaite. 

(proverbe japonais) 

L’argent ne fait pas le bonheur, mais 

il y contribue. 

(proverbe français) 

L’amour et la haine sont un voile de-

vant les yeux : l’un ne laisse voir que 

le bien, l’autre que le mal. 

(proverbe algérien) 
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Les paroles s’envolent, les écrits res-

tent. 

(proverbe français) 

Ce n’est qu’avec les yeux des autres 

que l’on peut bien voir ses défauts. 

(proverbe chinois) 

L’erreur n’annule pas la valeur de 

l’effort accompli. 

(proverbe africain) 

Si on a perdu de l’argent, on n’a rien 

perdu ; si on a perdu les amis, on a 

perdu la moitié de ce que l’on a et si 

on a perdu l’espoir, on a tout perdu. 

(proverbe albanais) 

Il ne faut pas perdre sa vie à la ga-

gner. 

(proverbe marocain) 

Cela ne sert à rien de devenir un jour 

l’homme le plus riche du cimetière. 

(proverbe français) 

Celui qui croit qu’il peut se passer 

des autres se trompe, et celui qui 

croit que les autres ne peuvent pas se 

passer de lui se trompe encore plus. 

(proverbe hébreu) 

Le bonheur vient de l’attention prêtée 

aux petites choses, et le malheur de la 

négligence des petites choses. 

(proverbe chinois) 

Un moment de patience peut préser-

ver de grands malheurs, un moment 

d’impatience, détruire toute une vie. 

(proverbe chinois) 

L’ami de tout le monde n’est l’ami de 

personne. 

(proverbe français) 

Qui donne ne doit jamais s’en souve-

nir. Qui reçoit ne doit jamais l’ou-

blier. 

(proverbe hébreu) 

La terre n’est pas un don de nos pa-

rents, ce sont nos enfants qui nous la 

prêtent. 

(proverbe indien) 
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Connaître son ignorance est la meil-

leure part de la connaissance. 

(proverbe chinois) 

C’est dans le besoin qu’on reconnaît 

ses vrais amis. 

(proverbe français) 
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